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Die Bekehrte (The repentant one)

Text by Johann Wolfgang von Goethe (1749-1832)
Set by Ferruccio Busoni (1866-1924); Domenico Cimarosa (1749-1801); Hugo Wolf (1860-1903), from
Goethe-Lieder, #27; Karl Friedrich Zelter (1758-1832)

Bei dem Glanz der Abendröte
    

In the glow of evening-red/sunset

Ging ich still den Wald entlang,
     

walked I silently the wood through,
(I walked silently through the woods,)

Damon saß und blies die Flöte,
Dass es von den Felsen klang,
So lala! rallala! lalala!

Und er zog mich an sich nieder,
Küsste mich so hold und süß.
Und ich sagte: Blase wieder!
Und der gute Junge blies,
So lala! rallala! lalala!

Meine Ruhe ist nun verloren,
Meine Freude floh davon,
Und ich höre vor meinen Ohren
Immer nur den alten Ton,
So lala! rallala! lalala!
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